
 

 

਩ਰਭਾਤੀ ॥ 
Prabhaatee: 

ਅਕੁਲ ਩ੁਰਖ ਇਕੁ ਚਲਲਤੁ ਉ਩ਾਇਆ ॥ 
The Primal Being has no ancestry; He has staged this play. 

ਘਲਿ ਘਲਿ ਅੰਤਲਰ ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥੧॥ 
God is hidden deep within each and every heart. ||1|| 

ਜੀਅ ਕੀ ਜ੅ਲਤ ਨ ਜਾਨ੄ ਕ੅ਈ ॥ 
No one knows the Light of the soul. 

ਤ੄ ਮ੄ ਕੀਆ ਸੁ ਮਾਲੂਮੁ ਹ੅ਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Whatever I do, is known to You, Lord. ||1||Pause|| 

ਲਜਉ ਩ਰਗਾਲਸਆ ਮਾਿੀ ਕੁੰਭ੃ਉ ॥ 
Just as the pitcher is made from clay, 

ਆ਩ ਹੀ ਕਰਤਾ ਬ੍ੀਠੁਲੁ ਦ੃ਉ ॥੨॥ 
everything is made from the Beloved Divine Creator Himself. ||2|| 

ਜੀਅ ਕਾ ਬ੍ੰਧਨੁ ਕਰਮੁ ਲਬ੍ਆ਩੄ ॥ 
The mortal's actions hold the soul in the bondage of karma. 

ਜ੅ ਲਕਛੁ ਕੀਆ ਸੁ ਆ਩੄ ਆ਩੄ ॥੩॥ 
Whatever he does, he does on his own. ||3|| 

਩ਰਣਵਲਤ ਨਾਮਦ੃ਉ ਇਹੁ ਜੀਉ ਲਚਤਵ੄ ਸੁ ਲਹ੄ ॥ 
Prays Naam Dayv, whatever this soul wants, it obtains. 

ਅਮਰੁ ਹ੅ਇ ਸਦ ਆਕੁਲ ਰਹ੄ ॥੪॥੩॥ 
Whoever abides in the Lord, becomes immortal. ||4||3|| 

 


